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V Ljubljani v sredo 26. novembra

zeml]18¢ z ozirom na blagostan kmetijskih prebival-
cev®, in je dr. Poklakarju in Styrzzi naroéil, naj
to vpraSanje temeljito prevdarita in v pribodoji seji
klubu poroéata. V to sejo pride tudi pogovor o sloZb'i
zemljiS8¢ in pa 0 Kmetijekih nadzornikih, ki
s0 nastavljeni uze v nekaterih deZelah.

Treba se nam zdi, tem vrsticam dodati Se nekaj,
kar kaZe, kako cCasnikom astavoverske stranke nobena
laz ni predebela, da bi je ne poslali med svet po svo-
jem principu: ,caluminiare audacter, semper aliquid
haeret*. Tako je ustavoverska dunajska ,,Deutsche Zeji-
tung® v uvodnem ¢&lanku od 21. dne t. m. razglasi a

Gospodarske stvari.

Kmetijstva zadeve v drZavnem zboru.

Kmetijstvo je — vsaj tega ne more nihée tajiti —
glavni steber nasi avstrijski drZavi; ono pa je tudi naj-
krepkejia straza, da prekucijske nekapne ne razruiijo
stanja drzavnega. Kmetijski stan reprezentira zato po-
veod pravi in zdravi Konservatizem (vzdrZanje dr-
zave), zoper katerega rovajo liberalci, brezverci in ka-
kor se sicer imenujejo sebiéni rogovilezi.

S

Cisto naravno je tedaj, da na8i slovenski poslanci
spadajo v stranko konservativno nasproti onim, K1l
si dandanes po Erivem prilastujejo ime ,liberalnih na-
prednjakov*.

Ker dolzih 16 let ti liberalci, ki so gospodovali v
dunajskem drZavonem zboru, niso na prid kmetijstvu

prav nié storili, ampak ves ¢&as le narodom pogubno

politi¢no slamo mlatili 1n zlati bob le svojim pristagem
v steno metali, se je zdaj tudi v tem oziru stvar na
bolje obrnila. Konservativna stranka, ki ima zdaj vsaj
nekolikosno veéivo v zbornici poslancev, deluje na to,
da se vprihodnje ne zanemarjajo kmetijstva veZne zadeve.

Da bi se zbornici poslancev to delo polajsalo, 8o
poslanci, ki spadajo v klub *) desnega srediica, kate-
remu je nadelnik grof Hobenwart, osnovali &3 posebni
Semetijski klub®, ki ima razpravljati kmetijska
vpraanja, predno pridejo v obravnavo zbornici poslan-
cev. V ta klub so stopil
Barbo, grof Borelli, grof Brandis, knez Croy, baron
Dipauli, Dobelbamer, Fischer, prelat Froschel, dr. Viktor
Fuchs, baron Giovanelli, baron Godel, pl. Hornuzaksi,
Karlon, Klun, Nabergoj, Neumayr, Noska, Obern-
dorfer, dr. QOelz, dr. Poklukar, grof Pozza, Ruf,
Schmiedbauer, vitezSchneid, vitez Styrzza, Thurnber,
dr. Vitezié, prost Wieser, pl. Zallinger, Zehetmajer
in Zettelberger. Ta klub si je 14. dne t. m. za svojega
prvomestnika izbral poslanca Thurnhera, poslanca
Dobelhamerja za namestnika, poslanca Karlona
in Kluna pa za zapisnikarja.

Koj v tej prvi seji je klub v obravnavo vzel jako
vazno zadevo, namred pretres vprasanja: ,,kakoine po-
sledice izvirajo 1z neomejenega razkosevanja

*) Klub je anglefka beseda in po naSe pomeni toliko,
kot oZja druzZba. Kerje beseda klub prav navadna beseda
v politiSkem slovarju, si jo moramo prilastiti tudi m Slovenci,
ki se s politiSkimi zadevami bavimo,

poslanci Birenfeind, grof

skozl 1n skozl neresniéno novico, da poslanci ko -
servativne stranke na vse kriplje delajo na to, da
se uravonava zemljiSkega davka brez konca
in kraja zavleée, a naladé zamoléi nadela, katerih
se o te) zadevi drzi zbornidki odbor, kateremu je raz-
prava o uravonavi zemljiBkega davka izrodena. Ker do-
titnemu davkovsRemu odboru ne more vse eno biti, ali
se 1z njegovih sej laZ ali resnica trosi po sveta, je od-
bor poslal ¢asniku ,,Vaterland* pojasnile, katero, kakor
beremo v 320. listu, stvar vse drugade razklada,
kakor jo je razglasil gori navedeni ustavoverski ¢asnik.
Iz tega pojasnila vidimo, da konservativna stranka
ne stoji na stali&éi ustavovercev, katere edino vodi fis-
kaliénl ozir, ampak njeno staliiCe je praviéno var-
stvo Emetijskih posestnikov. Nasa konserva-
tivna stranka Zeli 1n hote, da se zemljigki davek prav
kmala v novi red spravi, al tega pa node, da bi se
uravnava prenaglila na §kodo kmetijstya; p o-
prej tudi se morajo zaslisati pritoZbe kme-
tovalcev, potem Se le, ko je vse to v redu, se more
pravi¢no dolo¢iti stabilna raz mera zemljiskega davka.
Na to praviéno stalidée se je odlodno wstopil dr. Po-
Elukar in v dotiénem odboru objavil, da na njegovem
staliddéi, ki krepko hoce varovati blagor kmetijstva, stojé
tudi vsi poslanci konservativne stranke v klubu kme-
t1jskem.
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Shod vinorejcev in vinSka razstava
na Dunaji.

Poroca prof. Povse.
(Dalje.)

Tudi nadin odgojitve ni brez vpliva na ragvitek
te bolezni.




Gospod Thiimen meni, da je posebno skodijiv
nadin rezanja in razpenjanja trt po okvirih, kakor se
to nahaja pri Trstu. Sploh so vsi nalini §kodljivi, ka-
teri so tako izpeljani, da se trta trte dotika, kajti za-
nafa se lahko gliva od ene trte do drage. Ob enem ni
pravega zracoega prepiha in solnéni Zarki ne morejo
vspeino vplivati na zemljo vinograda. Dosedanje skuinje
poleg tega u¢é, da mlade zasadbe veliko huje trpé po
tej glivici, kakor stareje, uZe popolunoma vtrjene in

krepke trte.
Da tudi gnojenje ima nekoliko vpliva na razvi-

tek te bolezni, se ne more tajiti. Vendar niso dosedaj
o tem Se nikakor znane doloéno veljavne skuSnje, ker
ni &e znano, je li opavadni blevski ali pa nasprotno
umetni rudski gooj bolj ugoden tej bolezni. Vsakako
pa preobiloo gnjilié¢no gnojenje pospesuje njen rasz-
vitek, kakor sploh trtam le pepelikast, nikakor pa pre-
obilno amonijakalen gnoj vgaja.

Gospod Thiimen odloéuo zametava gnojenje
trtam z odpadki, kakordni se dobivajo pri obrezovanjl
in mandanji trt, ter trdi, da na teh odpadkih se nahaja
na milijone trosov te gljive, in tako prihajajo te gljive
v zemljo, iz zemlje pa pri priliki zopet na trte. iato
priporo¢a, vse te odpadke sezgati in &e le pepel pora-
biti za goojitev vinograda.

Kolikor sna%nejse se vzdrZuje vinograd, toliko manj
se je bati te bolezni. V slabo snaZenih, s plevelom
moéno preraidenih vinogradih ta bolezia najhuje razsaja.

Naj bi te besede probudile trtorejce, da se mar-
ljivejse poprimejo okopovanja in snaZenja vinogradov.

Kakor ima gnojenje, tako ima tudi zemlja velik
vpliv na razdirjenje te gljive. V ilovénatih in apnenih
gemljah doks) hujie razsaja, kakor v peidenih in sploh
lahkih zemljah. Kolikor rodovitnidain bolj sprstenena je
zemlja, toliko huje so trte kozavi bolezni podvrzene.
Pri Ogleju na Goriskem se nahajajo veliki, zgledno
zasajeni vinogradi na Sutnati zemlji, Kkatera je naprav-
liena iz nekdanjih razvalin starodavnega mesta OUgleja,
in na njej se ta bolezen do sedaj ni prebudo pokazala.
Najhuje razsaja v Istri, in sicer v okolici poreski
na tezzi ilovnati zemlji. To tudi je gotove, da ta bo-
lezen veliko huje razsaja v ravnini, kakor pa v hribih,
gri¢ib ali sploh strmejih legab, in da, kolikor vlazZnisa
je zemlja in kolikor bol) zvezana ali neprodirljiva je
njena spodnja plast, toliko huje se razvija ta gljiva, ka-
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tera dosedaj ni 3e zasedeb v labki peddeninl napadla.
Najveéega vpliva pa je brez dvombe viazZnost
zraka. Uze pri popiscvanji zemlje smo povedali, da
pa mokrotnih, neprodirnih zemljah huje ta gljiva raz-
saja, a Se velega pomena je pri tem viaZnost zraka.
Dosedanje znanstvene preiskave soglasno spricujejo, da
je vodaprava razéiriteljica kozave bolezni. Ko je nam-
red gornja koZa nad kozavo hrasto se razpodila, raz-
tresejo se godni trosi v velikanski munoZini iz te odpr-
tine; de%, rosa, celd po vlaZnosti nasiteni zrak jib hitro
raztopluje. Dezevne kaplje sprejemajo obilno teh trosov
in ko padajo kaplje na spodnje dele trte, okuZujejo se
ti po njih. Na teh po vlaznosu tudi razmodenih mladib
zelenih trtnih delih kmalu zadno trosi kaliti, kateri se
zarijejo v notranji del koZe. Ce vzamemo v postev to,
da je v eni sami kapljici tisod in tisoé takib trosov,
lahko moremo verjeti in razumeti, zaka) se tako grozo-
vito naglo ta bolezen raziirjuje, posebno ¢e nadvladuje
vlaZno deZevno vreme.

Rekli smo, da modno plevelni vinogradi so dokaj
bolj podvrZeni tej bolezni, kakor pa vedno marljivo
okopovani. To se d4 pojasniti 8 sledeéimi razlogi: Na
visoko rastedih plevelnih rastlinah se nabira ob deZevji
brez &tevila trosov, kateri se potem pri prvi priliki, na
priliko, po vetru zopet loéijo od teh podlag in se raz-
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nes6 zopet po mladikah trt. Nasprotno se iznad trt ob
dezevin v zemljo sprani trosi dokaj teZje zopet poma-
gajo kviiku.

Da je moé&virna zemlja posebno ona, v kater:
zastaja voda, kozavi bolezni najugodnej8a, more se s
tem razjasniti, da iz take mokre zemlje dokaj obilnise
izpuhteva vlaZnost, ter prav te brezStevilne vodene kap-
ljice zraka morejo prenaSati trose. Najodlo¢nejse pa se
moremo o tem prepriéati, ée vzamemo v pregled vre-
menska porodila in statistiCne pozvedbe o te) bolezni.
Najobsirnise in jako podudne pozvedbe izvriile so se
na kmetijskem zavodu v St. Mihelu na jaznem Tirol-
skem , kateri je silno velike zgube trpel v nogradib,
katere je ta bolezen napadia. Leta 1877. so prvikrat
zapazili kozavost, leta 1878. pa je uZe toliko 8kodovala,
da so komaj polovico trgatve imeli. Letos spomladi pa
s0 se koze na trtah uZe aprila meseca prikazale in
kmalu tako grozovito razvile, da so bili vsi vinogradi
skoro popaljeni. — Ce te letine prevdarjamo in se spo-
minjamo na vreme, kakorino je bilo leta 1877., 1878.
in letos, lahko se bomo prepridali, da je vreme bilo
vsemu temu prvi povod. Leta 18783. padio je deZja za
578 milimetrov, leta 1877. ze za 870 milimetrov, leta
1878. za 1128 milimetrov, in ¥ prvi poloviei tega leta
648 milimetrov. Torej leta 1878. ni bilo v celem letu
toliko dezja, kakor ga je bilo le v prvi polovicl letos-

njega leta 1879.

Silno deZevje je toraj najveé vplivalo na grozovito
hitri in velikanski razvitek trtne kozave bolezni, kakor
nam te Stevilke pad tako jasmo spriéujejo, da ni mogoce
o tem le en hip dvomitu. Se bolje se pa prepridamo o
tem, de prevdarimo, da so bili do junija vsi vinogradi
obupno razmesarjeni, popaljeni. Ni je bilo najmanjse
nade, da bi se te trte mogle opomoéi. A meseca julija
nastopi suho vreme, katero je ved mesecev trajalo, in
Sudovito so se zdajei vinogradi opomogli; zagnale so
revne trte na novo obilo perja in zelenih mladiéiec.

Prav enake so bile razmere pri nas na Goriikem,
in &e mogode, Ee neugodnise, ker 8o ved deZja smo imeli.
Leta 1877. imeli smo deZja za 1136 milimetrov, lata
1878. za 2026 milimetrov, in v prvih Sestih mesecih 1379,
leta 980 milimetrov. Al &ée vzamemo v poStev drugo
polovico leta 1878. in prvo polovico leta 1379., imel
smo dezja 2524 milimetrov, ko smo v 12 mesecih |. 1371.
imeli ga le 1136 milimetrov. Kak velikansk razlocek!
Ni éuda tedaj, da je bil izid letine splob tako slab.
Zato se je tudi pri nas na Goriskem kozavost na trtah
posebno v letoénji spomladi grozovito ragdirila; ko pa
je nastopila skoro 3 mesece trajajoéa grozovita susa,
pogubila se je, in opazoval sem vse to posebno na friz
,Alicauthe®, katera je bila grozovito popaljena, tako,
da nisem imel nikakor&ne nade, da bi se e popravila.
Al v sudi ozelenela je zopet, se ve da grozdja nismo
trgali na njej, pa sa) lesd mi je dala za prihodoje leto.

Prav tako se popolnoma vjemajo z naéeli gospoda
Thiimena vsa znamenija te bolezni tu v nasdi dezeli.
V Vrtojbi in Biljah je ta bolezen posebuo hudo ras-
sajala, ker tu je vlaZoa, ilovna zemlja in ftrte so po
plantah zasajene, toraj v ravnem. Da so griéi ali stroi
vinogradi v hribih sploh manj podvrZeni razoim gljivam,
to je istinito, kakor nam to kazejo, na priliko, Brda,
v katerih se je trtna plesnjoba, proumzroéena po ,,0i-
dium-u'‘, le malo in e le pozno, ko je drugod skoro

15 let uze razsajala, jela razvijati.
(Dalje prihodnjic.)




tospodarske skusnje.
Da koko¥i pozimi rade jajca lezejo.

Amerikanci, ki so pravi mojstri o gospodarskih
skufnjah, dajejo potem med hrano zmletega popra (ali
pa zmlete paprike); navadno vsake tri doi eno majhno

zlicico 12 kokosim, ki se pa mora s krano dobro po-
megati. Poper ima epako moé, kakor velika ko-
priva, o kateri je uie davno znano, da po njej kokosi
rade jajca lezejo. Al ker sta poper ali pa paprika moé-
neja in ju kokodi rade viivajo, zato se mora paziti, da
se jim tega sredstva preved ne daje in le toliko, kakor
smo ravno rekil.

Malo znan vzrok, da vlast cebele mijo.

Cebelarji vedkrat, ée ebele mrjé, mislijo, da mrjé
zarad tega, ker so kak strupen sok iz rastlin posrkale;
al to je napaéna misel, kajti Gebele cel6 strupen sok
znace lepe rastline acaleje srkajo, in iz tega soka stru-
pen méd delajo, ki pa njim samim nié pe skoduje. Na-
sproti temu je Gebelar Dubemin izkusil, da pride na
debele moljek (érvié) — to je cel0 majhna, samo z
drobnogledom vidljiva Zivalica (acarus), katera se v Ge-
belo zarije tako, da umre. Ta moljek se pogostoma na-
baja na solnénici in prav verjetno je, da na tej rastlioi
Zivi in od nje na éebele zleze.

tospodarske novice.

* Iz primorske drevesnice, kakor druga leta, tako se
tudi letos dobi za pladilo pa tudi brezpladno 1 milijon
in 80.847 &rnega gozdnega lesd (smrekovine, bo-
rovine , jelovine 1td.), 428.746 listnatih dreves in pa
13.300 sadnega drevja. C. k. ministerstvo kmetijstva
je doloéilo ceno, po kateri naj se prodaja to drevje po-
sameznim gospodarjem ali pa obdinam, pa je dovolilo
tudi, da se sme revnim obéinam 1n posameznim gospo-
darjem, ki Zelijo gozd szarediti, tudi brezplaéno dati
Kdor tedaj Zeli enega ali druzega drevja iz te c. Kr.
velike primorske drevesnice dobiti za plaéilo ali pa brez-
pladno, naj se obroe do c. k. vlade (k. k. Statthaltere:)
v Trstu.

*  Hranvinice v Avstrije so se od leta 1870. snatno
pomnozile. Leta 1870. bilo jih je v Avstriji 195, leta
1878. uze 319. Takrat so &teli hranmilnih knjizic Se
927.209, lani pa 1 milijon in 424.338, takrat bilo je
vloZzenih 285 milijonov in 706.689 gold., lani 648 mili-
jonov in 617.547 gold. Reservnega fonda bilo je ta-
krat 16 milijonov in 506,754 gold., lani 33 milijonov in
385.484 gold. Do leta 1870, se je vlagalo zmiraj vec,
kakor izjemalo, potem se je na slabo obrnilo; vendar
toliko &e se ni izjemavalo, da bi ne bilo veé obrestnih
denarjey nevzdignjenih v hranilnici ostalo. Lani na pr.
so ljudje vloZili 185 milijonov in 142.490 gold., a izje-
mali 191 milijonov in 227.394 gold., nevzdignjenih ob-
resti pa je ostalo 29 milijonov in 678.092 gold. Zato se
more rec¢i, da so lani vendar zopet ved vlozili, nego iz-
vzeli. Prejetega denarja so branilnice proti vknjiZenju
(intabulaciji) izposodile 62 odstotkov, na vrednostne
papirje 14 odstotkov in 1 odstotek na posestva, ostall
denar je ali v blagajnicah ali pa se je na menjice itd.

oddal.

Narodno blago.

Spisuje Davorin Trstenjak.

I.
Zale Zene.

Po Koroikem, dalje na Stirskem, in sicer po edi-
nem Pohorji in njegovib panogah, ter v Soléavi (Sulz-
bach) so med narodom znana mitiéna bitja z imenom
psale zene'. Prvi je bil pas slavni Urban Jarnik, ki
je ime zapisal in jih tolmacil v , Nymphe*,

Vendar dozdeva se mi, da Jarnik imena ni prav
sliSal, jaz sem nadel oblike: Zale Zene, Zalke, Zelke,
zel-Zene, 1n v teh oblikah so miimena sporoédili tudi
profesor Brelib iz Ribnice na Pohorji, prof. Stiftar in
kmet LoZekar, oba rodom iz Sol¢ave. Slednji mi je
tudi priobéil, da Zale Zene, Zalke, Zelke najrajéi
prebivajo v peéevnatih duplah blizo vodd, — pri jeze-
rih, tam se kopljejo, umivajo svoja krasna lica in &e-
Sejo si svoje zlatoZolte vlasi.
Krasne so te device, ljudem usmiljene, katerim po-
no¢1 oplejejo lan, poZanejo pSenico, e kmet ne more
dela sam opraviti, varujejo otroke, katere metere na
njivah same pustijo, da jih ne odnese orel v svoje
gojezdo. Lepo pojejo, posebno o mesednem svitu; bla-
goslovijo planinskim pastirjem &redo in storé, da krave
imajo obilo mleka. Kravam prinasajo z visokih planin
posebno travo, Katera poviZita jim papolei vimena z
obilnim mlekom. Zale zene, Zalke, Zelke se za-
ljubijo rade v zale fante, pastirje, lovce, in jih vabijo k
sebi 8 ¢arobnim svojim petjem. Eupkrat se je nek lovec
zaljubil v Zalko, ki mu je povila neskonéno lepega
otroka, katerega je Zalka koj po porodu nesla v svoje
krasno poslopje, katero stoji v globlini jezera. Potem
pride nazaj, pelje lovea varnc po najvidib rtih gord,
privabi mu sra in jelenov, da jih je nastrelil lahko, ko-
likor mu ljubo. Ko lovéeva Zena zgresi svojega moZd,
gre ga iskat, 1n izvé po planinskih pastirith, da je v
dupli pri Zalki. Stopi v parmo (v Soléavi: parma —
Felsgrotte) , posvari moZa in Zalo %eno, ta pa jej d4
zlat pojas, 1n reCe, naj se ne jezi, mozu ni se nié
zgodilo, naj si le pojas opaie, in lahko moZa zopet nazaj
vzame. Ko si Je Zena zlati pojas opasala, razpokne
zena, In Zalka sko¢i z loveem v jezero, in ni ju bile
ve¢ videti.

Znamenita je v tej pravljici ta okoliidina, da tadi
v slovenskl basni ima pojas, kakor v skandinav-
skem mitu, po katerem Thorr, kedar 8i pojas opade,
vse raznese, — posebno mod.

Kaj pomenjajo imena: Zale Zene, Zalke, Zelke?

Jaz teh imen ne morem iz nobenega druzega te-
mata izvajati, nego iz onega, iz katerega so staroslo-
venske besede: Zal-ati, Zel-ati, cupere, desiderare,
ruski: Zal-ov-at, ljubiti, imeti v milosti.

Prvotni pomen arijanske prakorenike: gar-gal-
zal, je: goreti; iz tega so se izobrazili pomeni: Zel-
ja 8 sorodno nemiko: Gier, Be-gier-de, gierig,
gorenja — der Inbrunnst, in ime: Zala — Zal-ka —
zel-ka odgovarja grik., yuowt — yaoizss, katero se iz-
vaja 1z iste korenike: ghar, — sansk. haryati iz
gharyati, gern baben, lieben, — litovski: géreti,
gern haben, gotiik, geiran, begehren.
Nem&ki mitologi in tudi nekateri slovenski pisatelji
8o hotell v nadih Zalkah najti tirolsko-nemgke: ,sé-
lige F'rdulein% a vendar jaz trdim, da tirolske ,,88-
ligen Friulein‘® utegnejo slovenskega podetka biti, in
50 miti¢ni ostanki 1z onih ¢asov, ko so historiéno go-
tovo na Tirolskem bivali Sloveni. Za mojo misel go-
vori ta okoliS¢ina, da je domovina teh ,sdligen Friu-
*




lein“ dolina Puster in Zillerthal, in Vintsch-
gau, in da druga nemika plemena teh mitiénih biti]
ne poznajo.

Nekateri tirolski zbiratelji narodnih pravljic, kakor
Ritter von Alpenburg, so zadeli pisati: ,,seligen Friu-
lein*, pa brez vsega razloga, tirolsko ljudstvo jih ime-
nuje Salgfriulein, die Salge. V gornjem Viatsch-
gauu je e gora, ki se veli ,die Salge®, in ljudstvo
pripoveduje, da so tam Salgfriulein stanovale, zato
je J. Zingerle prav storil, da zmerom pide ,,Silgfriu-
lein‘.

Tirolske povesti imajo tudi s slovenskimi enak
zonaGa), tudl one popevajo, vabijo pastirje in lovce, bra-
nijo otroke in pridejo pozimi v Emecéke hide prest (glej
Zingerle ,Sagen und Mirchen aus Tirol“ Nr. 23 —
27). Ne razumem tudi, kako bile bi na Pohorje prisle
nemsike pravljice, med tem, ko je na Tiroiskem Ze
ostalo mnogo druzih obicéajev, besed in imen slovenskih.
Tako Tirolei pozuajo vampire (Ziagerle L c. 39), ka-
tere le nahajamo med Slovani, Vlahi (Rumuani) in Novo-

rel. *
. Zi)ngerla omenja nekega zlega bitja: Dschedra-
wee, in po KoroSkem pozaajo stradilo otrék: dodrayv
ded, odrav = Kodrav, crispus.

Sovraznik Zalk je div)i moZ. Prof. Stiftar in
kmet LoZekar porodata, da divji moZ rad preganja zale
Yene — Zalke —Zelke. Oa jim skali jesero, cCe se
kopljejo, vzame batino, in ée te nima, zmekne smreko
in zapodi Zalke. Ce jih vlovi, jih razcesne, kakor
pajeéino. Iste pravljice imajo Tirolci, zato pritrdim
Mannhardtu, kateri v ,8dlgfriulein’ nabaja personi-
ficirane megle, v divjem moZu pa — vibar, ki
megle razZene.

Tudi poznamenovanje: silig, selig, felix, beatus,
sreden, ni prikladno naturi tebh mitiénibh bitij. One niso
sreéne, ker v divjem moZu imajo svojega sovraZnika.

Da tirolske ,,Salgen‘ niso germanskega pocetka,
priduje ta okoliSéina, da niti najbliZaji nemski sosedje,
kakor Svabi, Davarci in évica.rji jih ne poznajo, in &e
po Tirolskem so pravljice o ,,Salgah® najbolje v onem
okro%ji zvane, v katerem nahajamo najve¢ ostankov
slovenskega jezika.

Jarnikova pisava ,Zelik-Zena'* mi se dozdeva
popadena, jaz sem sliSal: Zelk-Zena, to je: Zelka-
“ena, ker korotanski Slovenci vokale na koncu besed
radi odbacnejo, tudi Zel-Zena, ia ta oblika me opo-
minja na srbske ,,debel-guza, Saren-gaéa, crven-kapa itd.
Poskusil & bom razloZiti, zakaj se ta mitiéna bitja ve-
lijo ,Zale Zene, Zalke —Zelke*? Tudi jaz, Kakor
Mannhardt v njih spoznavam personificirane megle.

Zima, zimski demoni, zimski vihar — divji moZ,
gapre kraljestvo luédi, zakrije solnce, le véasih se od-
prejo vrata ludnega kraljestva, ta ¢as, kedar se solnce
skoz goste zimske megle prikaZe, imenuje Nemec:
swunschstunde®,

Razume se samo ob sebi, da si je v paganskih
¢asih ljudstvo ravno tako Zelelo zacetka kraljestva
svetlobe — mladoletja — mladoletnega solnca, kakor &e
sedaj. Stvarilo si je teda] posebna boZanska bitja, ka-

*) V letoSnjem programu gimnazija briksenskega je vele-
uceni gospod ravnatelj dr. Mitterrutzner napisal izvrsten
¢lanek : ,,Slawisches aus Pusterthal‘‘, v katerem sre¢no razlaga
topicna in rodbinska imena.
wLirolisches Idiotikon* mnabral 150 dcisto slovenskih besed,
prof, dr. Mitterrutzner, universitetni prof. dr. B, Jiilg v
Innsbruku, prof. dr. Bidermann v Gradecu, kateri so moj

rokopis prebrali, so mi poslali jako pohvalna pisma. Profesor
dr. Bidermann je naSel slovanske obicaje tje do mesta

Imst!

Pis,
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je njihov prihod moéno v vsaki zimi zaZeljeval, dale
Jim je ljudstvo ime: Zale — Zele Zene, Zalke —

Jaz sem iz Schopfovega

tera 80 pripeljala zaZeljeno dbbo, ko je moglo obde-
lovati polje, pasti éreda itd. To dobo so oznanovale
svitle, tenke mladoletne solncem presijane megle, in te

je ljudstvo napolnilo z Zenskimi boZjimi bitji, in ker se

Zzelke, die KErsehnten, die Erwiinschten, die
Wunschweiber, in ée uZe Tirolci dokazujejo do-
macénost in nemitvo svojih ,sdligen — Salgfriu-
lein®, vendar mi ne morejo prevreéi domadnosti in slo-
stva nasih ,,Zalk — Zelk®,

Staritrg pri Slovenjem Gradcu 8. listopada 1879.

Slovansko slovstvo.

® Pcelarstvo. Za obdéa in Skolsku poraba priredio
J. K. Tomié. Sa 57 slika. U Zagreba. Nakladom dalm.
hrv. slav. zemaljske vlade. 1879.

Pod tem naslovom nam je iz Zagreba dosla knjiza,
katera v istini vrlo izpolnuje, kar njen naslov na &slu
obeta, namred, da je namenjena ne le samo udeéi sa
mladini, temveé tudi praktiénim &ebelarjem. Razjasnena
8 O liénimi slikami debelarskega orodja in drazih stvarf,
veéinoma vzetib iz bar. Roéideve (rekte Rothschiit z-
ove) knjige je sestavljena po najboljih éebelarskih no-
vejdih knjigah, pa tudi pisana v lepi in lahko amevni
brvaiéini. Rardeljena je na 6 oddelkov, katerim na
¢élo je postavljena zgodovina éebelarstva, ki se pri-
¢enja % najstarejdimi ¢asi in sega do najnovejie ddbe.
V te] zgodovini nahajamo s Gastjo imenovanega nadega
rojaka Antona JanZo, pa tudi po pravici grajano
naso Kranjsko in 3Stajarsko deZelo zaradi tega, da se
vkljab vsemu prizadevanju kmetijske druZbe kranjske
1n ¢ebelarskega naSega drudtva pri nadih éebelarjih pre-
malo nahaja premakijivih satnikov, ki so jedro bolje
Gebeloreje. V 6 oddelkih, katerih prvi govori o pri-
rodopisu Cebele in o vsem, kar se Znjim sklada, raz-
klada pisatel] od konca do kraja vse, kar je praktié-
nemu ¢éebelarju vedeti treba, da umno éebelari in stojf
na vrhanca danasnjega zaanstva. Vsakako so s to knjigo,
na svetio dano po narocilu sl. dezelne viade hrvatske,
hrvatski éebelarji dobili izvrstno knjigo v roko, katerim

jJo toplo priporo¢amo, za naSo stran pa Zeljo 1zrekamo,

naj bi nase cenjeno Gebelarsko druitvo tudi za slovean-
ske CGobelarje na svitlio spravilo enako kojizico, za ka-
tero po prijaznosti gosp. Tomiéa in barona Roth-
schiitza utegne dobiti razjasnilne lesoreze.

_ * Anton Mart. Slomseka zbrany spist. Tretja knjiga:
Ziivotopisi. Zbral, uredil in izdal Mih. Lendoviek,
ptajskl vikarij.

Kdor vé, kako izvrstoo je zaoal nepozabljivi nas
Slomsek pisati Zivitopise — in kdo bi tega ne vedel,
ki se je bavil 8 slovstvom slovenskim uZe pred 30 leti —
bo vesel pozdravil to tretjo knjigo, katera obsega na 2%
polabh 21 Zivljenjepisov, med katerimi nahajamo Zivijen-
jepis Ahacelnov, Staniéev, Japelnov, Krenov, Radeckijev
in drugih. Slom8ek pa si ni izbiral za predmet svojih
spisov le imenitnih moZ, temué je segal tudi v borne
bajtice postenih kmetov. Zato nahaja vsak Citatel) v te)
knjigi kaj, kar mu je pred vsem drago. Naj tedaj ro-
doljubi obilo seZejo po tej knjigi, katera se dobiva po
vseh vedih slovenskih mestih in kateri cena je le 60 kr.,
da je ne zadene ona nemila osoda, ki je zadela prvo
in drugo, katerih se Se vedno ni razprodalo toliko, da
bi se tiskarnici bili povraili vsi stroski. Precéastiti vred-
nik se ves Zrtvaje blagemu namenu, da bi spravil vsa
dela Slomiekova v 15 Knjigah na beli dan 1n tako ve-




likanu Slom#eku postavil vredni duSevni spominek! Al
ga to treba mu okoli 800 naroénikov in zanesljivih

plaénikov.

Politicne stvari.

Kdo dela razpor?

Cem bolj se bliza obravnava vojaike postave
v zbornici poslancev, tem bolj se mnozZijo glasi, da se
bode ustavaska stranka uprla tej postavi. Po takem ge
teda) zmerom odéitnejSe kaZe, da ustavaski patrijotizem,
8 katerim se je ta stranka zmirom Sopirila in vzlasti
nas Slovane pred vlado kot sovraZnike Avstrije denun-
cirala, bil je golo hinavstvo. Cehe, katerih 16 let ni
bilo na Dunaj v drZavni sbor, so proglagali za Mosko-
vite, in tudi vsi drugi Slovani bili smo jim paoslavisti.
Zidaj, ko Cez 16 let imamo popolen drZaven zbor in vsi
poslanci konservativne stranke deslajo na soglasno posto-
panje o vseh vaZnih drzavnih vprasanjih, zdaj pa se
ustavoverci upirajo eni najvazZnejsih postav. Nikomar
ni nezoano, da vojastvo je velika butara, K1 jo nosijo
vsi narodi Evrope; vsak vé, da velike stalne armade so
ljudstvu stalna nadloga, katera ne pripuiéa, da bi se
popoino zacelile rane, ki jih je toliko let gospodarstvo
liberalcev sekalo blagostanju ljudstva. Al hudodelstvo
velike izdaje bilo bi zahtevati od avstrijske viade, da
bi ona sama oroZje na stran poloZila, da bi ona prva
pred vsemi druzimi viadami stalno armado raz-
pustila ali jo oa toliko smanjsala, da bi ne bila v stanu
branitidrZavo kakorSnega koli nevarnega napada. In prav
to je, kar je konservativno stranko v zbornici poslancev
pripeljalo do trdnega sklepa, da bode soglasno glasovala
ga predlog vladni, ne na ljubo ministru Taaffe-u,
ampak 1z postenega patriotizma.

Ce ustavoverci hodejo nasprotovati sprejemu voja-
ske postave zgol] zato, da bi vrgli Taaffeovo mini-
sterstvo, jih moramo vendar vprasati: kaj neki je pre-
gredilo zoper ustavo, kaj neki je vsulo pred prag
konservativol stranki, da ga za to preganjsjo ustavo-
verci? Naj nam povedd le eno tako dejanje! Ce se
ustavoverci bojijo, da se ministerstvo potem, Ko 1ima vo-
ja8ko postavo po svoji volji v Zepu, popoloo vrZe v na-
roje konservativcem , more paé isti strah imeti
konservativoa stranka, da se minister Taaffe popolno
gedini z ustavoverno stranko. Vojaska postava je
postulat drZave avstrijsko-ogerske, je postulat krone, je
postulat skupne vlade.

Tudi nadi poslanci in Z njimi poslanci cele konser-
vativne stranke ¢utijo veliko odgovornost, ki jo na-se
vzamejo z glasovanjem za to, da &tevilo vojakov, kakor
dosihmal , tako tudi za 10 let naprej znasa za ¢éas po-
trebe 800.000, al zato oni ne bodo pozabili na to, da
se davkopladevalcem butara vojaskih stroskov olaj§a ko-
likor mogode.

Nasi dopisi.

V Gorici 23. nov. — Imamo Ze nekaj let v Gorici
pdrustvo goriskih gospd v podporo ubogim¢,
katero jim po zimi Kosilo kuhati daja in to s pomoéki,
ki jih dobiva po prostovoljnih darovih, po predstavah v
gledi&éi 1. dr. Letos je napravilo to drustvo ,,bazart.
Ker je pa doslo premalo darov, razposlalo je te dni
predsednistvo drustveno v 3 jezikih vabilo, da naj
i do 25. t. m. poslal, kar ima §e kdo poslati. Nad tem
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pozivom samim na sebi se gotovo nihde spodtikati ne
more, k vedemu nad obliko nem&kega in sloveas-
skega teksta, katerib kritika pa ne spada sem. Kdo
bi bil tedaj mislil, da bode vabilo komu v pohujSanje
za to, ker je — v 3 jezikih natisneno?! PosluSajte,
kako pise o tem nas (?) €ez-Soéni ,,Isonzo*! ,... V
Gorict se govori, pide in misli po italijanski (,italia-
mente‘), za tega voljo zadostuje v povabilu namenje-
nem medcanom italijanski jezik; &koda za &as, trud in
denar, ki se je potratil za prevod v dva druga jezika.
Ze lani je bila prestava v nemski jezik neopravidena ;
kar se je pa letos zgodilo, je absurdno K
demu je vabilo prestavijeno v slovenski jezik? v jezik
nafih kmetov? Kmetje ne berejo, in to iz naravnega
vzroka, ker — brati ne znajo; dokaz temu piclo
stevilo ditateljev ,,Soée‘’. Ali se je vabilo prestavilo za
tiste 3—4_panslaviste, ki so si napravili med nami svoje
sotore? Ce je tako, je predsedniitvo slabo radunilo,
ker ni vedelo, kako dale¢ sega njihova radodarnost.
Bolje bi bilo, ko bi se bili prihranili strod8ki za prevod,
papir in tisk in da bi se bil obrnil dotiéni denar, ubo-
gim na korist....“. Tem besedam — gotovo v ured-
nistveni pisarnici skovanim — dalo je urednistvo obliko
lista neke gospé do uredniétva. Ce je res kaka gospé
kaj tacega pisala, naj ji veljajo besede, ki jih je pater
Abrabham a St. Clara v_neki pridigi rekel dunajskim
gospém svojega ¢éasa. CUe je pa navedeni list uredni-
stvena trojica skovala — nimamo v priprostim kmetov-
skem slovenskem jeziku dovolj primernega in krepkega
izraza, da bi spodobno zaznamili,,Isonéevo‘ nesramnost.
Zeabiti bi pisatelju omenjenega lista pristojal znani izrek
neutraloega jezika: ,,Das ist eine Gemeinheit“!
V deZelnem zboru in odboru je enakopravnost obeh de-
zelnih jezikov Ze od nekdaj priznana; prav tako v Solah;
po oglih festnih ulic beremo velkrat razglase v treh
jezikibh in celd ,Isonzo*“vega kandidata, dr. Vi-
centini-a, volitveni oklic — 8 kubitalnimi érkami tiskan
— kindal je pred 4 meseci nafe ogle; in zdaj — se
hinaveci spotikajo nad nedolZnim 3jeziénim vabilom! Bog
varuj, da bi vei na8i some&cani taki bill. Vem pa za
gotovo, da 8o se vsai poéteni Liahi grozili nad ha-
dobnim anakronizmom ,,Isonzo“-ve klike. Tuadi Sloven-
cem praviéni ,Kico del Litorale' piSe o te] zadevi
danes tako: ,,.... Ta gospd ne poznd dolZnosti uljud-
nosti.... Slovenski jezik ©ni le jezik nalih kmetov,
temud tudi mnogih olikanih oseb v Gorici, ka-
tere bi lahko ‘tisto gospd v kulturi podudevale...
Sicer pa je nase mesto mejno mesto; govorijo se tu 3
jeziki: italijanski, nems&ki in slovenski, in je Zeleti, da
bi bila sloga med tukaji&njimi narodnostmi.** Fliat! —
V é&italnici bo jutre veselica, pri kateri se bodo
pobirali prostovoljni doneski za pogorelce v Korit.
nici na Bovikem. — Za te iste pogorelce je podaril
presvitli cesar 600 gold. — Tudi po vsej deZeli se na-
birajo za-nje milodari. — V 4 tukajinjih cerkvah bodo
veédnevne izredne svecéanosti 020letnici razgla-
sitve vérske resnice neomadeZvanega spocetja
D. Marije (8. dee.). — Grofinja Chambord je priila
v petek ponodi v Gorico; v prvi polovici decembra
pride tudi grof. — V St. Petru je obhajal oée drZavno-
zbornega predsednika, ekse. flem. grof Iv. Coronini
svo) 86letni rojstni god. Castitljivemu stardeku sta Se
é¢vrsta duh in teld.

Iz Kostanjevice 20. nov. (Goveja kuga. Gosp. Do-
lenec pri nas.) Prosti smo kuge! BSl. deZelna vlada je
razglasila, da so Kostanjevica in Globoéice goveje kuge
proste, le Slinovce so Se zaprte, kjer se je bila kuga
najkasneje objavila. Nek besen élovek se je bil v ,,Slo-
vencu‘‘ zavoljo mojega dopisa v ,,Novicah** in v ,,Na-
rodu* ¢éez-me spravil ter me skusal z blatom ometati, a




je le samega sebe zdatno oblatil. Kdor je moja dva
dopisa bral in pozneje onega laZnjivega v ,,Slovencu‘’,
mi bo gotovo pritrdil, da je dopisnika ,,Slovendevega‘‘
luna trkala, ko je pisal oni élanek. Al pustimo to, naj
vam danes raji poroéam Kkaj bolj veselega, ko o grozni
kugi. — 12. dne t. m. je vodja vinorejske Sole slapen-
gke gosp. Dolenec prisel le-sem ter si v druzbi tu-
kajénjeza, za napredek kmetijstva vnetega posestnika
gosp. . MareSic¢a najprej ogledal vinograde stare
in nove, kleti in pripravo v kletih; pokugal je tudi vina,
in tako mu je bilo mogoée, drugi dan in v petek po-
vedati nam, kaj je tukaj dobrega, kaj pa slabega opa-
zil. — Skoda le, da se je naznanilo g. Dolenca, da pride
v Caetertek k nam, zakasnilo, tako, da ni bilo mogoce,
tega lijudem s priZnice razglasiti., Naznavilo se je to
gicer otrvkom v Soli, ter narocilo, naj starfem doma po-
vedo0, ter jih povabijo, da pridejo v obilnem Stevilu po-
slodat koristoe nauke; sl ljudje ne porajtajo otrodjega
pripovedovanja, poleg tega se jim je pa tudi madiio
pnapravljati steljo, ker je bilo vreme lepo, in zato, Zali-
bog, ni bilo toliko sludateljev, kakor bi bilo Zeleti. So
pa tudi pri nas nekateri taki butei, ki si domigljujejo,
da s0 Z%e vso modrost z veliko Zlico pojedli, éeravno
jim pneumnost poviod iz glave gleda! Taki ne le, da
sami o nikakorfoem papredku slifati nodejo, 8e druge
odvradujejo, ées, ,,ka] bo¥ hodil posluBat bedarije, vsaj
sam ve¢ ves kakor vé skric.’* Tako je pri nas govoril
nekdo, ki je do novejie dobe tu nemdéurjem zvonec
nosil, Na kratko redeno: posluSateljev je bilo vseh le
30. Al kolikor jibh je bilo, bili so taki, ki niso poslu-
8all le z uSesi zato, da bl 1meli kaj pozabiti, ampak
poslusali so 8 trdoo voljo, da bodo skudali dobre nauke
tudi posnemati. Se ve, da smo bili tudi nekateri taki
vmes, ki nimamo prilike lepih naukov dejansko izpelje-
vati, al trdna volja nas je, to, kar smo slidali, ob pri-
liki povedati onim, ki niso k predavanjem priti mogli.
Med temi posludalci sta bila tudi dohovna gospoda, ki
sta se za nsuk bolj zapimals ko marsikater kmet. —-
Gosp. vodja slspenske Sole nam je po kratkem nago-
voru povedal, kej on misli o tukaj najbolj razsirjenih
trtah in o tukajspji in eplob dolenjski trto- in vinoreji.
Rekel je, da je dolenjska trtoreja na najoizi stopinji,
kolikor je on prilike imel se prepri¢ati tega. Svetoval
je opustiti trte malopridne ter nadomestiti jih z boljimi.
Med najelabejo sorto je pristel zeleniko, zato, ker,
kakor so vinorejci sami pritrdili, o 10 letih komaj en-
krat popoluem dozori; tedaj ée tudi obilo, pa navadno
vendar preslabo vino daje. Vinorejec bi moral trte imeti,
ki mu leto za letom dzjejo obilo in dobrega vioa. Ljudje,
ki se ra vina umejo, pravijo, da zelenika mora biti
4 in cel6 8 let stara, da dobra postane. Kateri kmet
pri nas pa more vino toliko ¢asa domd drZati? In ker
tega ne more, ga ko ¢évicka cend prodd. Svét gosp. Do-
lenca o zeleniki je bil: ,,Dokler boste sadili ze-
leniko, ne bo napredka.’ Bolja ko zelenika je be-
lina = ribola, vendar tudi ta e prekasno zori, zato naj
se tudi ta z boljimi trtami nadomesti. — Lipna ali
lipava, katera ima menda imé po svoji domovini , Li-
pavi‘“, zdaj Vipavi, ni hvale vredona, ker se prerada
osiplje in we napravi do 20°%, sladkorja. Sodba o lipni
je tedaj bila: ,,Proé z njo!“ — Peles-gnjed dozori
najslabse, toraj ven Z njim! — Javor, ki ma tudi
desetina ali ded§ina pravijo, je uZe po imenu spo-
znati, da ni prida, Vino te trte so nekdaj vinorejci za
desetino prihranili, tedaj tudi proé¢ z javorom!

Za dobro sorto pa je gosp. vodja pripoznal mu-
5kat. Ker je pa muikatov veé plemen, nam je pripo-
ro¢il posebno rumeni in rudec¢i muikat. Ker ga pa
tatj- silno radi oberajo, bila bi edina pomoé&, da se ga
obiio zasadi. Muskatov moit pa naj se meSa z drugim
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vinom, ker sam prehudo difi. — Posebno pa je med
belimi plemeni pohvalil kraljevino, reksi, da pred
pjo naj se veak vinorejec odkrije. Pripovedoval nam
je, kako izvrstna in draga vina se drugod napravijajo
iz kraljevine, in da je bila na Dupaji v vinorejski
razstavi ravno Kegljevideva kraljevioa pred vsemi
odlikovana. Tukajseji vinorejci pa si ne upajo naprav-
ljati vina iz same kraljevine, ¢e&, da je tako vino pre-
mehko, da tede kakor olje. Al temu je po spri¢bi g.
Dolenca krivo napaéoo ravnanje s trto, papaépo rav-
panje z grozdjem pri trgatvi in pa napaéno ravnanje %
vinom samim. — Med ¢érpnimi plemeni je bila, med tu-
kajénjimi ¢érpinami debela érnisa — eni ji pravijo
kavka — za dobro spoznana; ona se pa ne sme za-
menjati 8 slabim volovnikom. To neso najboljo ér-
nino pa drugod uZe iz vinogradov trebijo ter jo z bolj-
Simi vrstami padomestujejo. Ti1éno, katero 1me uZe
samo KaZe, da je tudi dobra, bi bil kmalu pozabil ime-
povati, — Sopatna ali raztresenka je slabeja ko
kavka. Drobna érnina je sladka, al preredke ja-
gode ima.

Tako smo tedaj pregledali vse nasSe trte, a videli
smo, da imamo silno malo dobrih, ki so vredne, da v
vincgradu stojijo. Gosp. Dolenec se je le éudil, da iz
tako slabibh trt 8e tako primeroma dobro vino do-
bimo. Rekel je, kgybi se Dolenjci poprijeli umne trto-
reje ter séasoma slabe vrste trt z boljSimi nadomestill
in bi 2 moStem in vinom prav ravoali, da bi dolenj-
ska vina prekosila na daleé okrog vsa druga
vina v dobroti, in ker tukaj obdelovanje vinogradov
toliko ne stane ko drugod, tudi v ceni. Mesto tukajsnjih
slabih trt nam je gosp. Dolenec nasvetoval saditi sle-
deée: 1) Ostlieber, najizvrstnejéo trto, katera daje
grozdje, ki dd moit s 249, sladkorja. 2) Riilandec,
umszane barve, jako rodovita sorta, Kl daje znanega
Ssampanjca. Ostlieber in Riilandec imata majhne
orozde, pa tacih sila mnogo. Vse vrste pa, ki rodeé
majhne grozde, dajejo veliko bolje vino memo onib,
ki imajo velike grozde. Poleg tega je Riilandec edina
vrata trt, ki je guojilobe prosta. 3) Sip, izvrstna ipav-
ska trta, dsje rumeno grozdje. 4) Italijanski riz-
ling; da je to izvrastna trta, spriéuje najbolje to, Eer
se na vse kraje silno raziirja; rodi obilo. 5) Spanjol
(Gutedel), katerega je veé vrst, najbolji je hrustlasti in
rudedi. 6) Grganja; rodi mnogo in velike grozde;
domd je v juznih Tirolih, daje fino vino. Ker ta trta
najmanj 14 doi pozueje odganja kakor druge, zori pa
takrat kakor rizling, je posebno 1zvrstna za niZave.

(Dalje prihodnjicd.)

1z Postojne 10. nov. (Konec.) Vrabske jerebice dopis
od 1. avg. t. l. omlatil je otep prazne slame. Pogiavitno
v teh smeteh je to, da praga: ,War es diesen , Kole-
gen* (ndrodnim uditeljem) um die Fortbildung oder um
die Politik, Denunziation und Ruhestorung zu than 7
Kdo je denuncijant in pa kaljivec miri? Narodni uéi-
telji gotovo ne, ker jim je ovadustvo najostudnejia reg,
a ravno ono je vas ,zwergerjev‘ edina lastnost. Ce ni
temn tako, zakaj je pa vasd kvadrat prec dne 11. julija
t. . — v petek po konferenci— na vse zgoda) nekega
nirodoega uditelja v Solo Epicljat (ne nadzorovat) pridel,
a se je dobro opekel, ker ga je na svojem mesta dobil.
KakoSen moZ je pa va# glasoviti Vodopivec, veste naj-
bolje sami, pa vemo tudi mi. — In ti, nemd&urée v surki,
in pa Se dva druga tvoja zagrizena ,zwergerja’ v vi-
pavski dolini, kakoSni ste pa vi? Evo fakta! Med pre-
teklimi poéditnicami romali ste prav po turiki Segi v
,Meko* k svojemu &e Zivemu Mahomedu drug za dru-
gim, ga pridusali, da naj vse narodne uditelje iz tukaj-
Snjega okraja prestavi pa pozoblje, osobito enega, kate-




rega pa zavoljo dobre vinske kapljice kaj radi pohoje-
vate in on vas po stari slovenski Segi tudi vsele) dobro
postreze, a v zahvalo potem ga v njegovem Kkraju ,,su-
rovega neolikanca® pri ljudeh érnite. A ta postena dusa
je 8e celé tako dober, da za ,zwergerje” v denaraih
stiskah celd v svoj lastni Zep seZe, in za obresti tolike
dobrote prejema pa — grdo nehvaleZnost. Ko je ,,Mo-
hamed‘ vaSim Zeljam zadostiti obljubil, ste se prav hu-
dobno narodnim uciteljem v vipavski dolini v pest smi-
jali ter od strani in pa tudi direktno sami — po ,lauf-

posih‘ hrepenede poizvedovali. To, to je vala slava in
gast! To ste tisti ,,wahre Schulmiaoner‘‘ kakor ,,lucus

a nco lucendo®, Zacnite vendar enkrat pokoro delati,
pokaZite enkrat svetu svojo pravo stran, kakarsni ste v
resnici. Res, v tolazbo vam povedati morem, da pravih
narodnih uciteljev ni toliko kot listja in trave, a ti so
pa lahko na svoje mo8tvo ponosni ter smejo 8 Crno-
gorci reéi: ,,Malo nas je, a smo ljudi*. Za namedek Se
nekaj. Koga presvitli viladar spostuje in odlikuje? Morda
li matadorje vassga tabora? odpadaike, renegate? Kaj
fe! Zgled imate na bliZznjem Primorskem. Poglejte spo-
Stovanega, za 5olo vnetega ndrodnega moZa g. Klo-
di¢a, c. kr. dezelnega Soiskega nadzornika. On, sin
priproste matere, povzdignjen v baronski stan, naj bode
vam, in pa tadl veemu postenemu slovenskemu ucitel)-
stvu uzor in zgled, és domovini hodete v resnici kaj
koristiti in Solstvo na visoko stopinjo olike in napredka
gnvzdigniti. Kaj ljubljaunski ,strahmoz* k temu pravi?

ravica, znalaj, temeljitost in pravo domoljubje so ven-
dar kaj veé, nego renmegatstvo. Toraj, narodni uéitelji,
ostanite vedno to, kar ste do sedaj bili; ne bojte se
praznibh in votlib strahov; bodite na svojo znaéajuno sta-
novitnost ponosni! Tudi vi mlajsi, kateri ste v naSem
okraju letos na novo nastavljeni, pokaZite, koliko prave
temeljitosti ste si v Solah priudili. Poglavitni nalog 8ole
je, stanovitne znadaje odgojevati. In, ¢e bote zuadajni
narodnjaki ostali, pridobili s1 boste tudi pravo zaupanje
in ljubezen nas narodoib Notranjcev, ki vas plaéujemo.

Vsaj bomo &e doziveli videti, s kako skremZenimi obrazi

bodo se, kedar éas pride — kateri menda daleé ni —
nekatere uéiteljske kukavice zopet v narodal tabor naza)
povracevale — ¢e bode §e kdo za-nje kaj maral! Grenjka
in zoperna bode ta pot! Notranjec.

Iz Adlesi¢ pri Kolpi 23. nov. — 9. doe t. m. so se
vriile pri nas volitve novega obdlinskega zastopa, pri
katerih 20. doe t. m. so bili izvoljeni sledeéi trije moZje,
vsi vrli narodnjaki: lvan Adlesié 1z Adledié za Zu-
pana, za svetovalca pa Miko PoZek iz Adle§ié in Miko
Marentié iz Fuékovic. Zivili! — Kod nas je snega
‘malo, vreme toplo.

iz Ljubljane.

Nasega grofa Josipa Barbota ni vec!

Umrl je v sluZbi domovine, v poslanstva na |
Dunaji, 23. doe t. m. po kratki bolezni, previden
s 8v. zakramenti za umirajoce, 00 let star. —- §
Truplo premilega nam ranjcega se prepelje v do-
movino 1in 27. dne t. m. ob treh popoldne na far- §
nem pokopaliéi pri sv. Rupertu na Dolenjskem v |
lastno rakev polozi. Slovenski drZavni poslanci mu §
poklonijo venec z napisom: ,,Iskrenemu rodoljubu, §
predragemu tovarsu‘. Isto tako mu poklonl ves
kiub venec.

S dJastito rodovino ranjcega #aluje vsa nasa
domovina na grobu rodoljuba, &egar znacaj je bil |
res Cist kakor zlatd in trden kakor skala. Veén:

mu spomin!
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Po narodilu ljubljanskega ndrodnega kluba se danes
podd gosp. Potoé&nik v St. Rupert, da juter o pogrebu
poloZi venec na rakev preljublijenega grofa Barbota z
napisom: ,Jomovina vernemu svojemu sinu‘’

— (Iz seje dezel. odbora 21. novembra.) Na povabilo
mestnega Zupana je deZelni odbor sklenil, vdeleziti se
na kolodvoru sve€anostnega sprejema domadega pespolka
8t. 17 ob njegovem prihodu iz Bosne 26. t. m; — Zu-
gan stvom obé&in ob Zeleznici od Primorske meje pa

o Borovnice je deZelni odbor naznanil dan prihoda tega
polka, da ga po svojih deputacijah pozdravijo; — de-
zelni vladi se na dopis zarad zistemizacije deZelnih sluZeb
zivinozdravnikov odgovori, da se stroiki za Zivinozdrav-

nike tem manj morejo na deZelni zaklad prevzeti, ker
postava iz l. 1870. o zdravstvenih zadevah v to ne veZe;

— na dopis c. k. defelne vlade se voZna tarifa po
9 soldov od 1 konjain kilometra. za 1. 1880 potrdi; —
eno vnovi¢ izprazneno deZelno Stipendijo za sprejem Vv
vino- in sadjerejsko Solo na Slapu je deZelni odbor po-
delil prosnjiku Petru Vrisku iz Rateskega kraja.

— (Seja mestneqa odbora) 24. done t. m. je bila
jako interssautna, kajti zasel je na politisko polje 1n
obe stranki (ustavoverska vedéina In pa ndrodna manj-
sina) imeli ste priliko dejansko pokazati svoje staliice
o sedanjem ministerstvu. Naj tedaj ote] seji kaj
ved povemo. Na dnevoem reda je stal predlog: ,naj
odbor sklene peticijo na drZavni zbor, da
prenaredi nekatereparagrafevojnepostave.
— Nagon k tej peticiji je priSel od mestnega odbora 1z
Gradca in v dapadnji seji ga je zagovarjal odbornik
vitez dr. Kaltenegger. — Zunano je, da je vaZna vojna
postava ravno zdaj na dnevcem redu drzavnega zbora.
Na¥i ustavoverci pa so 8 tem predlogom hoteli svojim
tovarSem v Gradcu na pomo¢ priti, ki so, kakor
gori reCeno, enako peticijo na Duuaj poslali drZavnemu
zboru, misledi, da narodni poslanci ne bodo zapazili,
kaj za grmom tega na videz nedolzoega predloga tici
Al zmotili 8o se. Narodni odbornik gosp. Potoénik
se je oglasil zoper ta predlog in je v tehtnem govoru
razlozil, da mestni odbor nikakor ni kompetenten se me-
Sati v postavo, katera vsak Cas pride v drZavnem zboru
v razpravo; velina dunajske zborumice je pa zda] taka
in ima med seboj take duhovits in ljudoljubne moZé,
da jim ni treba poduka ljubljanskega. Tej] zbornidni
vedini in pa sedanjemu ministerstva se sme zaupati, da
bodo brez suflerjev graskih ian ljubljanskih pravo za-
deli. — Ce se je Ijubljansko konstitucijsko druStvo uni-
dan s svojim sklepom, da smejo druZabniki njegovi tadi
v sedanjem ministerstvu Se prazne klopi zasestl, Ce se
jim pooudijo, pred celim svetom na smeh postaviio, ne
sme vsa] mestni zastop tacega zasramovanja SI Da-se
nakopati. Ce vendar — je nadaljeval govornik — vi1, go-
spodje, vkljub temu posljete svojo peticijo na Dunaj,
vam morem Koj naravnost povedati, da narodni od-
borniki drZavnemu zboru posljemo protest zoper njo.
— Ce jeuZe govor gosp. Potoénika razburil ustavoverce
od prvega do zadnjega, jih je Se bolj zbegal predlog
odbornika gosp. Petri¢i¢a. On je popolno pritrdil
predlogu Potodnikovemu, danaj mestni odbor opu-
st1 nasvetovano peticijo in, ker ima on in Vvsa narodna
stranka v sedanje ministerstvo zaupanje, je stavil predlog,
da naj mestni odbor zaupnico poSlje ministru
Taaffe-u. — Sedaj se je vnela vibarna debata; dr.
Kaltenegger, dr. Suppan, dr. Schrey, dr.
Schaffer in Deschmann so pri¢eli borbo zoper
predlog Potoénikov, ki pa je vse njih ugovore
krepko odbil kot jalove sofizme. Se ve, da je konecno
ustavoversks vedina enoglasoo za svoj predlog glasovala.
Al 5e bolj interesantno je to, da je ustavoverska veina




tudi enoglasno zoper predlog Petri¢iev, da naj se
poilje grofu Taafte-u zaupnica, glasovalain tako mu
indirektno nezaupnico votirala ter se nasprotnic se-
danji vladi objavila. Morebiti bo Taatfe prestrasen od
ustavovercev ljubljanskih, popustil ministerstvo, in na
potem izpraznene klopi se vsedejo: ces. kralj. dvorni
svetovalec vitez dr. Kaltenegger, ces. kralj. deZelni
Solski nadzornik Pirker, ces. kralj. nadinZenir Ziegler
in ces. kralj. saniterni koncipient dr. Keesbacher. Ve-

deremo !

— (C‘ﬁdni&’na ,beseda'*) v nedeljo, prva zimske
sdzone, je privabila mnogo druZbenikov v svojo dvorano,
ki so bili jako zadovoljoi z vsem, kar so slisali 1 vi-
deli. Kakor vselej, tako so tudi ta vecer nadi gospodje
pevei pod vodetvom gosp. V. Valente ¢astno resili svojo
nalogo; gledaliska igra ,,noriSnica v 1. nadstropj“ je
neprenehoma izbujevala veselost, 1n izvrstno ljubko je
gospd Albina Valenta razloZila, 8 éem bode éitalnica
stregla to zimo svojemu obéinstvu, Naj njen govor na-
tisnemo ves, da privabi morebiti e marsikoga v kolo
italnidnega zabavnega delovanja. Tako-le se je glasil:

,,Castita skupiéina! Zime pemili ¢as je nastopil,
Velo listje padlo je = drevja, sneg meri belo svoje
platno, mrzla burja brije, in veselja, ki smo ga nedavno
1skali ped milim nebom, i&Cemo zdaj — pri topli peéi.
Skratka receno: Nastopila je zimska s€zona, katera tudi
Gitalnice klicée na Zivahneje delo. 1 kaj bo éitalnica
naga prinesla nam prihodnji zimski ¢as? — vprasale
boste Vé, Gastite gospé in gospice, in Vi, spoitovani go-
spodje. Na to vprasanje odgovor dati, dal mi je mandat
odbor na&.

Pesmi, govori, igrokazi: to je tista trojica,
okoli katere se bodo suksle zabave éitalni¢ne tudi to
sézono v nirodnem nafem domu. ,,No, in druzega nié?“
me utegne ta in upa gospica nejevoljno vpraati, — Ker
lahko uganem, kateri zajéek za grmom tega vpra-
Sanja ti¢i, tudi takoj lahko na to interpelacijo odgovor
dam, — no! tudi plesali; plesali bomo ,male™ in
velike* plese, da se ne bode pritoZil presSerni pust,
da se mu Kkrati ravoopravnost starodavna, kakor se dan-
danes (e smem prav natihoma reéi, da me kdo ne shisi)
krati marsikatera druga pravica — tu pa tam. Da pa
bode mogot¢e, ves ta program izvr&iti, se odbor po
meni zaupljivo obrada do Vas, é&astiti gospodje, ki se
odlikujete z zmoZnostjo lepega petja, s toplo peticijo,
da, kakor zmerom dozdaj, tako tudi vprihodnje ostanete
Sitalnici podstavni steber. Vsaj ste vZe pri toliko pri-
likah dom4 in tudi zuva] mej domadih sveta sijajno po-
kazali, kaj premore Slovenca pesem! S petjem pa
" paj se vrstijo deklamacije dobro izbrane, — berila
humoristiéna ali podudna, — govori pravilom é&ital-
nidnim primerni, da se tako tudi v nafih zabavah 1z-
polnuje pregovor: ,variatio delectat.” — Vsem temu pa
naj se pridruzijo tudi toliko priljubljene gledaliske
igre, da se tako slovenska Talija, ki se je po
nemilih, al, kakor se nadejamo, le zadasnih nezgodab
tuzna umaknila iz javnega gledaliSda, zopet vesela vrne
v ¢italnico — rojstni sve) dom.

7 zdruZeno mod&jo tako idimo na delo, da nas
bode mati Slovenija vesela, videti, da sinom in hler-
kam pjenim ni treba, kakor drugim, najemati tujih
mo&i za izvrsitev svojih nalég. — Citalnice se —
vsaj tako beremo pogostoma — v resnici imenujejo
ognjiicée za vnémo domoljubja; Zeleti bi toraj bilo,
da b1 okoli njega se zbirali vsi, prav vsi, ki hocejo
yredni biti ¢astnega naslova ,,domoljuba‘!

To , &astita gospdda, bil je moj mandat, da sem
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stopila nocoj prva na oder pred Vas, Zapuiam ga s
sladko nado, da nisem bila glas vpijoega v puiavi. I
v to ime: na zdravje!“

— Po ,,besedi* je éitalniiki pevski zbor po mno-
goletni navadi pocastil imendan dr. Jan. Bleiweiss,
predsednika citalniénega, z jako lepo serenado pred nje-
govim stanovanjem.

— Danes gvecder pridejo vrili slovenski sinovi

nasega pesS-polka Kuhna 1z Bosne v Ljub-
lyano. Velikanske priprave za vrednl sprejem se de-
lajo od vseh strani; naj bi izvriitvi celega programsa
le tudi neb6 milo bilo! Program na mariu skozi Ljub-
ljano pa jeta-le: 1) Pozdrav polka s topovi o priboda
26. t. m. zveder po strelnem drustvu s streliséa. 2) Zve-
¢er ob ?/,7. urislovesni sprejem polkanaozaljSanem
peronu juznega kolodvora. 3) Pri uhodu polka pc du-
najski eesti pri slavoloku blizo deZelne bolnisnice,
kjer bodo druitva s svojimi zastavami in zpameniji
zbrana, izro¢i gospica JamsSekova s slovenskim govorom
srebrni lovorov venec. 4) Odhod polka, spremlje-
vanega po drustvih, v kasarno. 5) Dné 27. t. m. zve-
Cer ob 7. uri banket na &ast doslih gg. &astnikov in
pogostovanje vojakov v ozaljSanih prostorih starega
streljiséa.
Ker slavni na§ polek marSira kmala na Dunaj,
kjer ostane v garnizoni, ga nameravajo, KaKor nam g,
dr. Poklukar poroéa, slovesno pozdraviti tudi na Du-
naji bivajoéi slovenski drZavni poslanci.

— (Parizkih fotografiy na steklo) je zdaj razstav-
lijena uZe 6. vrsta, v ksteri se vidi Svica s svojimi ve-
likanskimi snezniki, jezeri itd. Kdor je dozdaj zamudil
ogledati si to prekrasno razstavo, na) hiti jo pogledat.
Jutri bode razstavlijen Egipt s svojimi piramidami in
drugimi starodavoimi znamenitnostmi. Za to vrsto pri-
dejo le Se 4 vrste, namred: Italije drugi del, Cari-
grad, parizka svetovna razstava 1873, leta in pa
Avstrija. Torsj Se enkrat ponavljamo : kdor hode vi-
deti veliz del sveta v najlepsi naravni obliki za 20 kr.,
naj ne zamudi kratkega &asa, ker so na ogled razstav-
ljene podobe le e do 13. decembrs.

— (Goveja kuga) je minula v 42 okrajih, okuaZenih

je tedaj le %e 14. Dozdaj je v vsem skupaj poginilo

ali pa pobitih bilo 377 goved, 27 ovic in 14 keza.
— (Na prodaj pride po draibv kakih 100 konj top-
niéarskega polka 3. doe prihodnjega meseca v Ljubljani.

Novicar iz domacih in tujih dezel.

Z Dunaja. — V zbornici poslancev se je v sej 22,
dne t. m. dovrsila v ogerskem zboru uZe resena razprava
o postavi zarad sprejema Bosne in Hercegovine v
skupno avstrijsko-ogersko colno zavezo. Bosna in Her-
cegovina dobite za z daj 600.000 gold. v zlatu iz skup-
nih colnih dohodkov.

— Danes se pri¢ne obravnava postave o govejl
kugi., Vojaska postava mora te dnivrazpravo priti,
ker pred shodom delegacij, ki ima biti uZze pocetkom
decembra , Zeli vlada vojasko postavo reseno 1imeti.
Za gotovo se pripoveduje, da ministerstvo ne odstopi,
de tudi se vojaska postava ne sprejme s potrebno ve-

éino; utegne se pa zgoditi, kakor se ,Politiki telegra-
fuje, da potem vlada razpusti drZavni zbor in potem
dobi ve¢o vecino.

Odgovorni vrednik: Alojzi Majer. — Tisk in zalozba: J. Blaznikovi nasledniki v Ljubljani.



